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nyomdájába küldendők.

rittetuek a gyümölcstermésre is. Ha a 
fa beteg, mit észrevehetőik arról, bogy a 
hangyák a fát betegito parazidokat felke- 
rcsik, — a talajt felül trágyázni kell. A 
fák alatti talajt elgyepesitni rém szabad. 
Nyárban a fák megkapálása eszközli a 
tövében tenyésző burjánok eltakarítását; 
ez által a felszívható nedvességet elvedül 
a fa kapandja ; inig ha fáink kövérek, bő 
táplál tatásuk;! t az ott tenyésző kövér gyo- 
inok folytán gátolhatjuk. Öntözésnél a fa 
körül árok ásandó s öntözés után reá 
szárazföld huzatik. Mélyen ültetni fáinkat 
czélszerütlen. A törpe fák ajánlatosak te- 
nyésztésre, mert jobban vannak kény- 
szeritve a termésre, mint a nagy fák. Törpe 
fákat a magonczokból oltás utján eszkö- 
zölhetni. — Ajánlja előadó törjefák ala- 
nyául, a kökén)fát, birsalmafát, korai 
ódesalmafát.

A jégkár okai a fanedv keringése- 
ben keresendők. A mely fák tápdusak s 
nedvkeringéseik deczember közepéig is meg- 
vannak, azok könnyen megfagyhatnak. A 
vékony galyu fák nedvkeringései hamar 
megszünvék, nem fagynak könnyen meg.

A kerti lomnövényzetet ősszel ki- 
tépve a fák tövére kell hányni.

Az itt röviden elősoroltak, széles 
terjedelemben, érthetőleg adattak: azt hisz- 
szűk, hogy hazánknak a gyümölcsészet 
terén eme derék apostola szavai nem

csak azért, mert hamarább láttak a dolog- 
hoz. így sikerül egy jó, egy nagys/.e ü kéz- 
det, melyuok folytatása magából következik.

-  ács.

\  göm üri iH 'gye i  á l t .  f a n i t ó - e g y -  
let  év i  l tözgy i i l ( ;§e •Jo lsvan .

(Folytatás és vége.)
Ugyan az nap a közebéd után L 1  | ־1

k á c s i S á n d o r  min tanácsos t rtá j 
meg kertészeti előadását, mely különösen e ! 
négy pont körül forgott. Hibás faj válasz- 
tás, Talaj viszonyok. Nemesitési eljárás. — I 
A jégkár okai. Terjedelmes, élvezetos elő- | 
adását a körülmények miatt szűk keretbe 
foglalva, következőkben ismertetjük : A faj- 
választásnál fősulyt fektet előadó arra, hogy 
miután minden növénynek megvan a maga 
faunája s vidéknek flórája: olyan gyümölcs- 
fákat kell termelni, melyekről tapasztal- 
tatott, hogy azon vidéket szeretik. A talajt 
olyan fák tenyésztésére, melyek azon a vidé- 
ken fajuk fentartására nem gyümölcsöznek, 
kónyszeritni szükségtelen, mert a hibás 
vagy az oda nem illő faj választást a ta- 
lajviszonyok nem tűrik. Tekintetre méltó- 
nak ajánlja előadó, hogy a hol folyók 
medrei voltak, oda baraczkfákat sikerrel 
ültethetünk. Hol fűz terem sok : almafákat 
nem tanácsos (t. i. a füzesben) termesz- 
teni. T a l a j  k é s z  i t  és t eszközölhetni né- 
mileg — de csak is a vidék fái számára

hangzottak cl a pusztaságban, de tani- 
tóink a kertészet felvirágoztatása iránt 
nagyobb buzgóságra és tevékenységre ser- 
kentettek.

Más nap augusztus 25. az ülés meg-

zábaD, táu habsir volna pihenő ágyam, ha nem 
él bennem a hit, remény, — szivem ben az 
édes, keservet, bajt feledni tanító igazi szeretet. 
Ez utolsó, nemesebb érleimében véve, teszi 
türhetővé az életet — addig, a meddig, ügy 
elgondolkodom, úgy elmélázom, hogy dalba fül, 
elhal végre bubánatom — szégyenem érzete. 
S mindez miért ? mert egy uj érzelem ábrán- 
dozóvá tett, és mert van egy pár hajnali 
csillagja e ronda, elárvult földnek, nemcsak 
az égnek ! Aztán kérded, ha több-e ez a semmi- 
nél ? Több. több mindennél — az istenen, ki- 
vül a 2-odik gradust ez érzet foglalja el. Igen, 
igen, az idea, az az igazi, ha nem is oly ér- 
telemben, mint Kant és Plató tartották. A 
realitást, ha meggyőz — elfogadom, az ideát 
vakon követem. Láttam én azt megtestesülve 
eszményemben — Ideálomban. De bizony, nem 
beszéltem én azzal, nem is fogok, mert m a- 
g a 9. így kell annak lenni. Előtted mindenh . 
helyet adni fogok miatta az édes keserű búnak 
de soha a csalódás panaszának. Szeretek, bá 
reménytelenül . . .  Ne uevess ki ! Jövő lev 
lemben talán bővebb felvilágosítást nyersz ; 
ne is irigyelj, mert igazán oly kevés öröm ért 
engem. bo_ry nem egyszer átkozom még az est- 
hajnali C'illagot is, miért ragyog, mintegy gu- 
nvolva bánatom a 9zikla*f'>nsik felett ! Mon- 
dóin, átkozom, de ha Örzsikéinre gondolok — 
segítek a bubánatomon, előveszek egyet-kettőt 
azokból a sírva vigasztaló magyar népdalokból 
és megenyhül lelkem. Dal volt eddig, dal lesz 
ezután, amibe én a keserűségemet ölöm.

Most pedig Isten veled ! ne haragudjál 
rám az őszinteségekért, — tudod a gerle ma- 
dár i8, ha szárnyát szegi a vadász, fájdalmát 
elszokja pana>zolni a bereknek, sírva nyögdé- 
csel, mig be nem gyógyul. Nekem nircs lige- 
tem, de hiszem, hogy van egy igaz *ziv, mely 
megsajnál.

— ha méter magasságú dombocskákat al- 
kötünk s abba ültetjük fácekáinkat; mert 
eszerint a feluőtt fák gyökkorouái a föld 
felé jutván, a levegő bővebb elverhetése 
folytán dusabban tenyésznek s kénysze-

25. évig Az jó, ha tudunk ábrándozni, légvá- 
rakat építeni a tiszta égboltozattal vis-á-vis. 
Holdog kor az. Szer8tni, szeretni — — ! Mire 
volna másra teremtve a szív, ha nem szere- 
lemre. Netn értem én itt ama szenvedélyes 
nemi szerelmet, mely korunkat oly undokká, 
az emberiséget oly rosszá teszi, — nem, ha- 
nem a tiszta, eszményi u. n. plátói szerelmet. 
Ez nem bűn, ez nem rossz. Ez meg nem esi ti a 
kebelt ; Isten adta ezt az emberi szívnek. Nem 
kell isteníteni egy leányt, a mint a modern 
kor korcs generatiója teszi, de táu szabad a 
szivnek érezni, szabad titkon, némán gondolni 
egy valakire. Magamról tudom, mily nemesítő 
ez. Én azelőtt sok vadat össze-vissza gondol- 
tam, de mióta egy derengő érzet kezdi s/.ivem 
eltölteni, azóta, 11a nem illő merül fel képze- 
letemben, Örzsike nevű lényre gondolok 8 el- 
pirulok magam előtt, — hinnéd-e, a sátán fut 
tőlem, mintha füstölővel kergetném. Te más- 
ként érzesz e tekintetben, nem csoda, 11i9z te 
már csalódtál. Én még nem csalódtam, nem 
volt kiben. Tavasz van a ligetben, tavasz vano
az én szivemben is. Tehát ne is csodálkozzál
rajtam, tudod, szebben énekel a fülemile. ha
párját leli, — oh akkor, mint csattog lombos
kis honában! így van a szív is. Lelked a/.
istent, kell, hogy imádja, mert máskép nem
üdvözülhet, kívüle más bálványt nem szabad
a szív elébe tenni, de azért édesem :

,A v i r á g n a k  m e g t i l t a n i  n e m
l e h e t . *  Lehetetlen azt elnyomni . . . Sze-
retni és szeretni, de nem úgy, mint a mai vi־
lág szeret. Plátói szeretet az igazi szeretet.
Gúnyolják ma napság az igaz, de szentségtöró
mind, ki másképp i8 képes arra . .................
Azért vagyok én idealista, azért boldogít en-
gem a madarak éneke, a csillagok ragyogása
is. Oh ! hisz már tör után nvultam, tán sző-%

kést kísérlettem volna meg rideg magányomból, 
tán most hajléktalan, árván bolyongauék a ha-

nak. Nem egy üdvös czélu intézkedés állana 
előttünk, melyek jövendő fényt vetnének re- 
ánk, melyek szükséglő tudása most más vá- 
rosok fejlődésének ismerete önmagunkéval 
egybehasonlitása vezet. Világosan mutat- 
koznak látó szemeink előtt a kifejlődés, elő- 
haladás legbizonyosabb jelei, melyek elóró- 
sere, létesítésére törni lelkünk suga).

Szövevényes körülményeink között a te- 
endok sorát megállapítani még — rögtön- 
zes, pillanatnyi fölhevüléá következése lenne, 
— a hideg, csalhatatlan számok és symptho- 
mák meg fogják hozni az időt, mikor sorra 
vehetjük a dolgokat komoly elhatározott- 
Sággal láthatunk a szándékolt kivitelhez. 
Ekkor ki fogunk lépni a közélet nyilvános 
piaczára, tettre ébresztjük azokat, kik a kö- 
telességek teljesítése helyett sülyedni hagy- 
ják magukat, sőt mások sülyesztésóben is 
részt vesznek, — és azokat, kik birtokkal, 
szellemi tehetséggel és egyebekkel vannak 
megáldva -  irigylésre méltó helyzetükben. 
Ki fogunk lépni, habár megérdemlétt gúny 
és leczvózóssel, — kitűzzük munkásságun- 
kát a messze jövőbe, — következetes össze- 
függéssel adandjuk elő a legégetőbb tenni- 
valók sorát, helyzet és körülmény ismeretek- 
kel a terveléseket, indítványozásokat. — 
Tisztán áll előttünk egyesek üdvre vezető
szándéka, városunk elhaladására ezélzó fér- 
fias combinatiója, ezeket tartamijuk irány- 
és mérvadóul, a czélszerü javítások zsinór- 
mértékéül, mert jól tudjuk, hogy azok segít- 
ségével állásunkból ki nem forgattatunk, -  
okulva a példákon, felmarkolászva a tapasz- 
talás kincseit, rendes hangyamunkával oda 
jutunk, hová mások olcsóbb áron jutottak,

Kendi barátom levelei.
Egy, különlegességgel telt, általános ér- 

dekre nem számitó leiélfüzetke az, a mit az 
olvasónak nyújtok. Telve jó adag naivsággal, 
később borongó seutimen'alis i ussal — erősen 
magán hordja az egyediség bélyegét, — de 
azért számit halni vele — egyesek érdekére. 
Szomorú reminiscentiákkal a háttérben — meg- 
érdemli, hogy átlapozzák azok, kik Írójával a 
körülmények hasonlatossága folytán rokonszen- 
veznek.

Barátom! Örömmel, olv örömmel olvasom
י ״ •

s minduntalan szivemben hordom őszinte bői- 
cselkedö szavaidat. Látod édesem, oly vigasz- 
taló, enyhe érzet az, ha én leveledet ka( om. 
Ezen soraidra régóta vártam . . . vártam, de 
aligha kitalálod — miért ? Várakozásomnak 
oka egy álom volt. — . . . .  Csütörtök hajnal- 
felé megjelent előttem egy szőke kis fiú, fehér 
szárnya volt, mint a hatyúnak és rózsás kis 
ujjai között tartott egy levelet. A kis hírnök 
csak annyit mondott : ״ Itt a válasz . . . u 
s eltüne. Czimlapjáról ráismertem, hogy tőled 
jő . . . Felébredtem s indignálódva gondoltam 
vissza a csaló képre. De mégsem adtam fel a 
reményt, mi mihamar teljesülé. Te Írtál ne- 
kein ; ugyanazon nap hajnalán jelentést kaptam 
álmaimban. Ugy-e különös, de lelkemre mon- 
dóm, igaz. Titkos törvényen alapulhat az. egész, 
oly törvényen, mely két, egymást szerelő szi- 
vet összeköt. Ez a szőke kis birnők azzal a 
fürtös fejecskéjével, mosolygó ibolya-szemével 
bizonyára a szeretet angyala volt.

De átugrok üdvösebb (!) térre, — egy 
kérdés fejtegetésére.............

Lehetetlen egyszer nem szeretni az élet- 
ben. Ez, ez legszebb kora az ifjúnak — 18 —

Rimaszombat, szept. 4.
A visszavonás, durva irigység okozott 

semmittevések, nemtörődömségek, zavart esz- 
mék korszaka lejárt, ma már a nyugati né- 
pék példáján okulva, az egyesülések, egye- 
sülés által szerzett közhaszon utáni vágy a 
cselekvések rugója, az irány. Ez áll egy nem- 
zetre, ez áll egy megyére, egy városra is. A 
minden oldalról kifejlett emberi természet, 
hivatás igyekszik a tökély magasabb és ma- 
gasahb lépcsőjére emelkedni, igyekszik szel- 
leini és anyagi adományokban részesülni és 
részesíteni másokat. Ez szintén culminál a 
nemzetek, megyék, városok életében is. Igen, 
mert jól tudjuk, a polgárosodás, haladásnak 
minél magasabb fokára emelkedik egy nem- 
zet (megye vagy város,) minél szebb és na- 
gyobb erényeket fejt ki, annál többen élde- 
ük tagjai közül, a boldogság, jólét élvezetes 
gyümölcseit.

Mennyire jól eshetik tehát egy város- 
nak, ha mindinkább erőre virul, ha keblének 
tagjait, nemes, dicső dolgokban emelheti, — 
boldogságának, szerencséjének talpköveit 
rakhatja le, az által, 1 1a a kor igényelte kö- 
vetelményeknek megfelel, intézményeket lé- 
tesit, közéletbe vágó egyesületek megalko- 
tásában vesz munkás részt.

Nem puszta fecsegés, hiú viszfcetegnek 
fogják keresztelni kifakadásainkat, melyek 
vár03t;nk (megjei székhelyünk) feldicsőitére 
ezélzó hasznos és jók elérésére törnek, a 
hasznos és jók eddigi elnemérésének okait 
keresik.

Városunkban lehetőségét, sőt hihető- 
ségét látjuk az előre haladás fő factorainak, 
egyletek megalakulása utáni felvirágzás*-

TÁRCZA.
Egy vendégem.

Búsan, árván, elhagyatva 
Jár hozzám egy tzenvedó;
Napos vendég, túrom ötét,
Mert látom, hogy szenved ó.

Panaszkodik sírva, nyögve:
Sirig tartó gyásza van,
Megrsalatva, átok sújtja 
Elhagyott, boldogtalan.

Alamizsnát nem kér tőlem 
Csak irgalmat esd szegény,
 — Oh ne hajts el — így szól hozzám״
Másért nem esengek én 1“

Kérdésemre kidadogja,
Hogy gonosz férj űzte el,
Kitaszítva otthon nélkül 
Bujdosásra kénytelen.

S egy édes szóm nincsen hozzá,
 ̂ igasztalni nem merem,

Mert tudom, hogy a vigaszsaal 
'I óbb jár, mint egy győzelem.

Mert ez a nő, ki most sirva 
'1 ért meg hozzám — szenvedőn,
A közelmúlt nagy halottja: 
Megcsalt, hűtlen szeretőm.

FÓTHI.



HELYI ÉS VIDÉKI HÍREK.
— h e r  t i  tint la  Itt út/. ,.A g'׳mőr-kis- 

honti ifjuság“ budapesti köre, u״ y látszik, ki 
akarta engesztelni a S/.écheuyi-kerl lombos Iáit, 
árnyas bokrait, hogy még egy ó'éuk majális- 
félével tegye emlékezetessé itteni vendégszerep- 
lését. Ki is engesztelte. A ״ Hároa1-1ózsa“-i 
nagyszabású bál után egy kisebb kiadású mu- 
lat/ágot rendezett a mi ligetünkben, m. hó

. 29-én, melyre a 20 krros belépti díj sz.ép és 
nagy közönséget hozott; hozott volna még na- 
gyobbat is, ha az ei abruptotett elöleges fi- 
gyelmeztetés nem terjed ki csupán a nagyon 
közeli ismerősökre. így inkább zártkörű, faun- 
liáris vigalom volt, épp azért fesztelen, kedélyes. 
Méltó képmása a népes bálnak. Hja az eml־■׳ 
keket legjobban felidézzük, ha tárgyukat minél 
többször felelevenítjük. — A rendezők úgy, 
mink a tánczolók és nézők m-eg lehettek elé- 
gedve a sikerrel. Fercso zenekara közm ege léié- 
désre működött, megmutatta, hogy tud méltó 
képmása lenni a margitszigeti Rácznak. — Az 
egész tánczmulabág viszont arról tett bizony>á- 
got, hogy csillárok ragyogása, selyem, bársony 
ruha, ékszer nélkül is lehet mulatni ott, hol 
a fiatalkvri szépség, üdeség varázsa a motiváló 
ténvéző.

— l l u h n y  s i i i i l f i r s u l f i fn  a .,Falu 
rosszá“• val befejezte előadásait, hogy majdnem 
két hónapi itt tartózkodása után T o r n a  l y-  
1 y á u üsse fő! Tliália templomát. A felebaráti 
részvét őszinte hangján szeretnénk neki és tár- 
sulatának jobb szerencsét kívánni, mint váró- 
suukban volt, ha meg lenuénk győződve, bogy 
lángoló buzgalmuk, lelkes igyekezetükkel 01- 
dandják meg feladatukat, de sajnálattal kell 
kijelentenünk, hogy mi a társulatban — egyesei 
által — csalódtunk. Mig első előadásaikkal, 
mint kritikánkban jeleztük, a provincziális tár- 
sulatot leginkább jellemző szorgalmat, képes- 
séget árulták el, később hanyagságuk, neoitő- 
rödómségekkel le ontották, a , mit épiettek, 
elannyira, hogy utolsó időben^ alig uyujfottak 
egy összevágó előadást, egy élvezetes estét. 
Hajuknál fogva ránczigálták elő ג drága pénzen 
szerzett legújabb eredeti népszínműveket, meg- 
fosztották belső becsüktől, elejtették, *emumé 
tett-'k. Mi ennek okát a szervezetben, a pro- 
portiora szorítkozó megélhetési nehézségekben, 
innen a kedvetlensógbeu kerestük. Eltekintve 
azonban mindettől, ha egyes tagjainak közön- 
ségbántó magaviseletét, kotnyelveskedŐ szoká- 
sait, színi pályát utál'á tevő társadalmi botrá- 
nyos szerepléseit dobjuk a mérlegbe —: iga- 
zoha látjuk közönségünk nagy részének közönyét, 
nem — 'agy alig pártolását. Ezt szükségesnek 
tartottuk megjegyezni önérdekünkben. — Kü- 
lónben dicsérjük ílubay tapintatosságát — egy* 
ben, hogy gondoskodott vendégszereplések, is- 
mert művészek fölléptetése által jobb előadá- 
sokról is. U; magát, nejét, Ván/.éli Irmát, Ács 
Irmát, Kövyt, Aranyosait merhe'jük ajdulau; a 
szomszéd város és vidéke sziuészetkedvelö 
közönségének pártol״ figyelmébe.

— Á l ta tn i  i to s i f i / t i rn l í ih tn k  Régen 
pengetett dolog, bogy a helybeli m. kir postát 
maga az állam fog!a kezelni. Ez ma már tény- 
nyé vált. Múlt hó 31-én a kerületi igazgat״ — 
Biringer — és a felügyelő hivatalosai! átvették 
az özvegytől és az uj hivatalnokok S z a k s z ó n  
József postatiszt, miut fonók, T r « u c s é u y i 
Mátyás és M 0 l d 0 v á u Péter kiadók, 
és Szabó József, kezeibe tették, kik is e hó 1-től 
megkezdették tisztjók viselését. Midőu városunk 
uj polgárainak nagy feleloaéggel járó hivata- 
lukban türelmet, munkakedvet kívánunk — a 
közre háramló kóteless'gteljesités tudatában 
meleg elismeréssel adózunk őzv. Záborszkyué 
asszonynak, illetve leánya Klementina kisasz- 
szouyuak, ki évek óta ritka ügyességgel ve otto 
a postai ügyeket, boldogult atyja utáu pedig 
7%  hónap óta szakképzettséggel, mindenkit 
lekötelező műveltség és előzékeny modorral 01- 
dotta meg, mint I1elyettes,terhes feladatát. Most 
őrömmel Írjuk alá a legjobb ajánló levelet — 
a közönség jutalmazó közvéleményét. Ez kísérje 
rövid pihenése utáu az uj életkörbe.

— JVa 1/ y  z t i b o m já * .  sürgés forgás 
észlelhető városunkban. A jövőnek apró nem- 
zedéke tarija ünnepélyes bevonulását a máso ük 
otthonokba. A papák és mamák megterhelt 
tárcsák és ládákkal vezetik elő a reményteljes 
csemetéket a behatásra, 9zivőkre kötvén az 
előadások rendes látogatását, a tauulmányi és 
erkölcsi előmenetelt, melyek segítségével vál- 
hatnak csak az egyház, haza és társadalom 
haszn03 tagjaivá — idővel. Boldog ifjúság !

— A a m i t  /tő 3 0 - 3 i - » k i  országos 
vásárunk igen élénk, népes volt. Eladok és 
vevők megelégedéssel távozhattak. A gazdag ara- 
tás, a jól fizető termés egy kicsit felvitte ugyan 
mindennek az árát, de úgy hozza ezt a dolgok 
rendje, sorja. Bár mindig ugj volna és n-m 
lenne okunk az idők sanyarusága miatti pa- 
naszra, mert jutna is, maradna is — jutna 
magunknak, maradna ב szükséges rossznak — 
a végrehajtónak. — E vásár alkalmával őrven- 
deles tudomá>ul vettük az eddigi, tarthatatlan 
rendellenes állapotok, kellemetlenségek megazün- 
tetését, városunk éber tígyeiinü fő- és alkapi- 
táuyának erélyes intézkedéseit. így van ez jól. 
Egyre még azonban illetékeseknek érezzük ma- 
gunkat, felhívni t. i. a buzgó kapitány urat, 
szüntesse meg azon rendessé vált usust, mely- 
nél fogva vásárjaink alkalmával a czigányok és 
zsidók egész dunna, fejel, derekalj-asztagokkal

1 foglalják el a jánosii utczát már két nappal

gában. — Mióta Józsue megállító a napot, az 
ég alatt csak egy minden kétségen kívül álló 
tényre nem agyarkodik az emberek skepsise 9 
ez az: hogy földünk forog. De már a közép- 
pont, mely körül ez az ártatlan siralomyölgy | 
tourját végezi, annál több vita tárgyát k*־pezi. 
Mi *boldog pestiek“ tetszelgünk magunknak, 
hogy különösen az augusztusi ünnepek alkal- 
mával egyéh dolga sincs a földnek, mint kö- 
rülöttünk forogni, pedig kérdezzük csak meg 
Kolozsvárt, Pozsonyt vagy Szombathelyt, milyen 
ékesen be fogják bizonyítani, akár meghitelt 
tanukkal, hogy ez rosszakaratú iguorancziával 
járó középkori tudatlanság. Hát azért bocsát- 
ják világgá ott a Királyhágón túl a dalárok 
egetverü *Mi riassza fel a magyart“ rbapszo- 
dikus altató• danájukat, hogy ez a velökigható 
érv se oszlassa el tamáskodásunkat, miszerint 
a föld legkisebb porczikája is Kolozsvár ma- 
meluk-termő talaja körül végzi körfutósát.

Ha a kolozsváriak le is mondanának e 
földforgási privilégiumról, Pozsony Kraxelbu- 
herjei ezt seuítni esetre sem tehetnék, mert ha 
Pressburg nem volna középpont, a föld forgása 
közben véletlenül magyar tőidet érinthetne va- 
!amelyik gutgesinnt purger loyalis csizmatalpa, 
no és ez a cislajtbaniai, granicsár vérrel teli- 
tett barbár föld szörnyen niegbecstclenitené azt 
a gsammtmonarchikus érzelmű etil túr talpat ! 
De Pozsony nemcsak azért originális város s 
került szőnyegre, mert a tűzoltók ott gyüle- 
ke/.tek össze országos eszem-iszomra (a magyar- 
ságnak azt a ináks/.emnyi szikráját akarták tán 
eloltani ? hisz arról gondoskodódnak a helybe- 
liek is), hanem a/.ért, mert — originális. ״ Itt 
gezdődik a civilisation, ha megyolsz lKcspa és 
itt végződig, ha jövelsz Budipestba.“ Tehát 
ebben a leendő *egyetem“• es Kis-Bécsben 
pőczkőltek fel 100 (mondd : száz) schwarzgelb 
lobogót *ad majorom glóriám“ tüzoltó-ünne- 
péiynek s még ma is ott lobognának, ha ne- 
liány magyar fin, akinek nfmi száll rögtön inába 
a bátorsága, ennek a l o b o g ó n a k  eloltá־ 
sáról is nem gondoskodott volna.

Hát Szombathely mit csinál ott ״als 
dritter im Bunde“ Tán itt is toasztoztak V A' 
bizoo. Szabó püspök hazafiui malaszttal föl- 
eresztett olyan dikeziót mondott oda Aesculap 
fiainak, hogy egymásra bámnltokbau torkukon 
rekedt a szó, mert ö napnál fényesebben bébi- 
zonyitotta, hogy orvos, pap egy f.íu terem, 
egy nótát fuj, egy szeut kétség (nem három- 
ság, még akkor a sirásót is ide sorozni) mert 
a hol orvos van, akár előre meghívhatják a 
papot.

De nem folytatjuk ezt tovább, mert at- 
tói tartok, hogy tisztelt olvasóim azt la'álják 
kérdezni, hogy én minek hozakolom elő ilyen 
elcsépelt ósdiságokkal, noha én erre is kéaz 
vagyok a replikával még pedig nem kisebb tekin- 
tély mint ben Akiba szájából, a ki azt mou- 
dotta elkeseredésében : *Semmi sem uj a nap 
alatt“. Dacz.ára ennek én mégis tudok egy uj- 
ságot : Budapest újra főváros lett, a modern 
periőkök újra elfoglalták árva lakásaikat. A 
papa elhanyagolt üzlete után néz, a mama a 
fürdői remiuiscentiákon lovagolva még egyre 
zsémbel, szapulja a kon-kúra nőseit és örül 
— viszontlátott gyermekeinek. Hogy & gyér- 
mekek nem melengetnek hasonló érzelmeket 
hajlékony szivőkben , az csak szeptember 
ő - kelmének 9zámitható b e , mely Isten- 
nek tüzes nyilaként üt be a deák gyerek
2 hó óta építette légvárakba. Néhány uap ó;a 
ilyen deák-ár hullámzik utczáinkon. Az apra- 
ját még az anya kiséri a fővárosba jó korán,
hogy el ne késsé oda beíratni, a hol legha-
marabb faragnak szivének csemetéjéből doktort. 
Az ilyen kis jelölt még arany napokat él. Nem 
úgy a felsőbb stádiumban levő, úgynevezett 
kamaszkoru, különbeu tejes^képü padfaragóknál. 
Itt már az idealizmus poharában czimnek 
ott ül az anyagi gond. — Elég ha az apa
Pestre szállította, czéljához közel lévén, a többibe 
majd bele törődik — rendelkezvén a legnagyob 
kmcscsel: 7 nappal minden héten. Hány ilyeu 
aszott képű ütött-kopott ruh&ju, napfényt 
harapó, szellőt nyelő, szépreményü fölként 
tudománybajnokot láthatni uton-utfélen.

Van még egy osztálya a hon leendő 
oszlopainak az iskola porát letörölt, emberszámba 
menő, hivatásnak élő candidatusok. Ezek fölött 
már döntött a koczka. Az ily koc/.kavetésuél 
mindenkinek van beszólása, csak az áldozatnak 
nincs. A mama váltig agitál az orvosi pálya 
mellett. Fiát kit már szünidők alatt a cselédek 
is orvosnak czimeznek, oly polezon látni, mint 
a szomszéd-i földesur örököse, vágyainak ne- 
továbbja. Ha valakiolj vakmerő, hogy ellenve- 
tést koczkáztat, azonnal kész az apelláta a 
nagybátyához, ki hasonló körülmények között 
jutott carriérhez és a mi fő — fényes parthiehoz 
Az apa reálisabb, ő prókátort szeretne nevelui 
fiából. Argumentumnak elég nyomás az, hogy 
ért a váltóügyhöz, a minek már nem egyszer 
adta csalhatatlan tanujelét. Szegény tatár 
csak mikor Pesten, van látja be, hogy ez üres 
szóbeszéd és a két pálya kezűi választja a bar- 
madikat, fölcsap philosophusnak, mert ez vezet 
legolcsóbb és legkönyebben czélhoz. —

L e f k o v i c B  L a j o s .
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kezelés első és legfőbb feladata a postahivatalt 
hozzáférhetőbbé tenni és a közönség s a köz- 
hivatalok méltányos igényeit teljesen kielé- 
giteoi.

Az állami kezelés magával hozta, hogy a 
hivatal több osztályra oszlott, miáltal a kö- 
 -zőn.ség gyorsabb kielégité.-e Ldiftővé vált, va׳
!amint az is, hogy a hivatalos órák alatt a 
közönségnek a postahivatallal való közlekedése 
akadályt nem szenved, mivel az eipeditiók 
részben elkülönített helyiségben külön tisztvi- 
selók által telje-dttetnek

A hivatalos órák az állami kezelés be- 
rendezése folytán következőleg állapíttattak 
meg :

I. A 1 e v é 1 p0 s t a o s z t á l y n á l :
Reggel 8 órától déli 12 óráig, és dél- 

utáu 2 órától este 7 óráig. j

II. A k o c s i  p o s t  a o s z t á l y n á l :
Reggel 8 órától déli 12 óláig és délután 

2 órától este 0 óráig.
A kézbesités naponta 2־szer történik, és 

ezt két postahivatali szolga eszközlendi, és pe- 
dig a levélpostai küldeményeket és utalványé- 
kát te ljesen d íjm entesen , a pénz-, érték- 
küldeményeket és egyéb szállítmányokat az ál- 
lamkinestár részére szedendő alábbi illetmé- 
uyek mellett,

A pénzes levelek érték-különbség nélkül 
házhoz vitetnek, a szállítmányok pedig 1.5 ki- 
logrammig, ha azok terjedelme azt megengedi: 
kézbeMtési díj darabonkiut 3 kr; ha ב kü Ide- 
ménv maga házhoz nem vitetik, hanem c*ak 
az értesitvény kézbesittetik, értesítési dij da- 
rabonkint 2 kr.

Teljesen lijmentesen kézbesittetnek, ellen- 
ben az egyszerű és ajánlott levelek, a levelező- 
lapok, keresztkötéses és árumustraküldemények, 
utalványok és a kifizetésre visszaérkezett után- 
vételi lapok; a levólhordóknak szigorúan tiltva 
van jutalmat kérni.

A napilapok a levélbordók által dijmen- 
tesen nem kézbesittetnek ; azonban mindenki- 
nek szabadságában áll hírlapjait a postaLiva- 
tálnál átvenni vagy átvétetni, 6 ez dijmente- 
sen történik. Aki azonban lapjait a Jevélliordó 
által kézbesitteti, ez megvan engedve számon- 
kint S  kruyi díjért, melyet minden hónapban 
nyugtára a hivatali főnöknek előre kell lefi- 
zetni. — A heteukiut egyszer vagy kisebb idő- 
közökben megjelenő hírlapok, mint keresztkő- 
téses küldemények, a levélbordó által is dij- 
mentesen lehet kézbesíteni.

A koc:»ipostai küldeményekért járó összes 
dijakat a levélbordók fogják beszedni, az után- 
vételi összegeket is.

Az utalványokra nézve azon intézkedés 
van téve, hogy ezentúl az itteni postahivataluál 
nem csupán 200 írtig terjedő utalványok vétet- 
nek föl, hanem Budapestre és Bécsbe 5000 
írtig terjedő utalványokat is föl lehet venni, 
az erre főihatalmazott, más államilag kezelt 
postahivatalokra pedig 1000 frtot lehet utalvá- 
nyozni, — és itt szintén a más állami posta- 
hivataloktól eiedő, és 1000 írtig terjedő utal- 
vánvok kifizettetnek. Táviratilag 200 írton fe-mi 1/

lül államilag kezelt postahivatalokhoz egv utal- 
ványon 500 írtig lehet utalványozni, és itten 
szintén állami postahivatalokból eredő 500 frtig 
terjedhető utalványok fognak kifizettetni. Után- 
vételek állami postahivatalokhoz 500 frtig vé- 
tethetnek egy küldeményre, és itten ugyanazou 
összegig kifizettetnek.

A fiók-illeték f. hó 1-jétői havnnlrint 1 
írtban van megállapítva, mdyet a csillagászati 
naptár szerinti félévekre, tehát minden január 
és julius hónapok 1-jén előre kell kifizetni; a 
folyó félévből még hátralevő 4 hónapra azon- 
ban kivételesen 4 frtot kell előre fizetni.

A postahivatalnál egyszersmind megható- 
roztattak azon zárórák, melyekig minden pos- 
tamenetre a küldeményeket ugv lehet fölvenni, 
hogy azou postamenettel elküldetnek, és me- 
lyekig a postahivatalnál levő levélgyűjtő szék- 
rények kiürítteluek. Ezen zárórákra vonatkozó 
kimutatás a postahivatal helyiségében ki van 
függesztve, utólag a tekintetes szerkesztőséggel 
is fogom közölni.

A postahivatal kezelésére kővetkező tiszt- 
viselők reudeltettek ki : Szakszón József posta- 
tiszt mint hivatali főnök. Szabó Béla postahi- 
vatali gyakornok, Moldováu Péter és Trencs׳*- 
nyi Mátyás postakiadók. A postahivatal segéd- 
személyzetét 3 postahivatali szolga képezi.

Midőn mindezekről a tekintetes szerkesztő 
urat értesíteném, azon érdekből teszem, hogy 
ez• n közleményemet becses lapjában közzétenni 
szive-kedjék, hogy e város lakossága a tört'nt 
s mindenesetre közérdekű változások felől föl- 
világositást nyerjen.

Fogadja tekintetes szerkesztő ur szives 
üdvözletemet, ti.-ztelettel maradván

Dr. B i r i n g er G y u l a ,
1 u. k. postaigazgató.

Budapesti levél.
Budapest, 18§0. szept. elején

A toastok korát éljük. Ne tessék félre- 
érteni, ez nem plurális majesteticus sem auclo- 
rie, hanem ״az* a maga hamisítatlan valósá-
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nyittatván, felolvasta tlak az egyes bizettsá- 
gok jelentési, A tiszviselők választására ki- 
küldött bizottság jelentése szerint elnöki 
t ’sztségre legtöbb szavazatott nyert Fülep 
Benjamin, elnökségre Lenkey J. és Fabry J. 
tanár, főjegyzőségre ÁYngensommer János; 
iljegysétü 1: Törköly J. és Ligáit János 
stb. Most hosszas vita fejlődött ki a válasz- 
tás felett s az elnök kivételével az újonnan 
választott tisztviselők mind beadták lemon- 
dásukatt. Törköly indítványozta, hogy Rima- 
szombat helyet Dobsinat tegyék központul, 
a mennyiben a rimaszombati tantestület 
már belefáradt a terhes hivatalok vezetésé- 
be. Ez indítvány el nem fogadtatott. Végre 
határozatba ment, hogy Rimaszombat ma- 
radjon még egy évig a közpout, s az újon- 
nan választott tisztviselők lemondása elfő- 
gadtatván, még egy évig maradnak a ré- 
giek. Jövőre új választás lesz, a mikor Dob- 
sina fog központtá tétetni.

Felolvastatott erre a pályamű bíráló 
bizottság jelentése. Ezen tételre ״ A honsze- 
relem ébresztése a népiskolában* beérkezett 
pályaművek közöl az egy arany jutalomra 
érdemesittetett P r u n y i  Vilmos munkája, 
mely egyszersmind a jövő évi évkönyvbe 
felvétetni határozta tót t.

J  u ri n Samu, jolsvai tanító felolvasta 
*Jolsva város kertészetének története* czimű 
művét. Röviden, de elég kimeritóleg tár־ 
gyalja a város jelenleg is virágzó kertésze* 
tét egész 17ÍN>-tól, mikor ott az első ״cse- 
resznyés társulat* alakult. A felolvasás 
szives tudomásul vétetett

A helyi — jolsvai — tanintézetek meg- 
tekintésére kiküldött bizottság jelentőse nem 
a legkedvezőbb sziliben tűnteti fel városban 
levő iskolák berendezését. Egy tanintézetet 
kivéve, a többinek mint külső berendezése 
mint felszerelése sok kívánni valót hagy 
hátra.

Tiszteletbeli tagokul meg választattak : 
Lukácsi Sándor, Gönczy Pál, Molnár Aladár, 
Buzogány Aron,dr. EmericzyGéza és Szent- 
pétery Sámuel.

Tárgyaltatott a putnoki műkedvelő tár- 
sulat által az ottani népbanknál letett 100 
forintos alapítvány, melynek kamatai alapi- 
tók által — egy magát a magyarnyelvben 
kitüntetett göraörinegyei tanítónak adandók. 
Vita utáu elhatározta a gyűlés, hogy, mivel 
ily c9ekély 5 — 6 ftnyi összeg nem egyéb 
Tolna alamizsnánál egy tanító számára min- 
den évben a megye által első jutalomra 
méltatott tanító dijához fog a 100 frt 
kamata csatoltatni.

Több tárgy között még a tanszer 
kiállítási bizottság jelentése volt érdé- 
kés. Kitüntető és elismerő oklevélre több 
kiállító érdemesittetett, s határozatba ment, 
hogy minden tanító köteles legyen isko- 
Iájából a kiállításon részt venni, amennyi- 
’•ben eddig sokan elmaradtak ezen intéz- 
mény támogatásától. A tanszer kiállítás 
most is meglepett mindenkit, legfőbb ér- 
derae van benne Fábiy Janos rimaszom- 
bati nőnevelő intézet tulajdonosnak. Ezen 
a népoktatás fejlesztésére oly fontos intéz- 
raónyről külön csikkben óhajtunk inegem- 
lék ezni.

Jövő évben a közgyűlés helyéül 
Pelsőcz város meghívása elfogadtatván, elnök 
a gyűlést be zárta.

*

Ki ni aszó m bat szept. I.

T e k i n t e t e s  s z e r k e s z t 6 ur  !

Az itteni postahivatal a mai napon illami 
kezelés alá vetetvén, a közönség tájékoztatása 
érdokéhen szükségesnek láttam a tekintetes 
szerkesztő úrral tudatni, miszerint az állami
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lekötelezne“. Hm mily de-ék fiatal ember ön 
— felelt az öreg Önző. — Épp oly szivesen 
tartom én meg csizmáimat. Majd csak megújul 
móg erőm s tovább mehetek, ha kipihentem 
magara“ . — A hogy tetszik“ , felelém én, fel- 
indulva ez önzésen. *Én kértem csizmáit mert 
önt elveszettnek tartottam, de mivel ön oly ma- 
kacs, ne beszéljünk róla többet, Jól tudom, 
hogy enyémek lesznek melyeket ön meg akar 
tartani, — csizmái!‘4

Nem gyanítottam, hogy úgy eltaláljam a 
valót. Látni fogod mint bűnhődött az öreg rut 
önzése miatt, melyet különben én szívből meg- 
bocsátók neki. Még beszéltein, midőn két lövés 
hangzott kövotve egy rakás nyilreszőtöl ; csak- 
ugyan cselbe jutottunk. A mit vártam megtör- 
tént. A pianuakotawok harczkiáltásukat han- 
goztatva reáuk törtek. Mi megfutamítottuk okot 
s én magam kettőt megöltem. Körülbelül egy 
negyedórát tarthatott a harcz s én visszatértem 
a tóhoz, hogy egy kis csoport indiánt üldözzek, 
kik a tóba vetették magukat, hogy átússzanak.
S mit lát-׳k a viz partján ? Egy roppant boa 
kígyót, melyre a van Hop atyus, ki íatörzsnek 
vélte, letelepedett. A b<.׳a meg vou meredve 
mint ezen állatok szoktak, ha valamit igyuk* 
szenek lenyelni, mely azonbau nekik túlságosan 
vastag. Képzelheted e jelenetet. Miután a sze- 
gény pénztárnokot léiig szétnyomta és fakasz- 
tot*a, háromnegyedét van Hop atyusnak elnyeló 
fejénél kezdve, mert lábai még kilógtak az 
állat szájából. Altisztemnek Pipernjk jelt adtam, 
s ő követett engem ; egy bárdcsapással leszelte 
az állat fejét, a többi testrész végteleu kauyar- 
gás közt kiulódott, de a fej fogva tartá van 
Hop atyust. Már késő volt minden s az egész 
mit altisztem Piper kincstárnokomból megment- 
betett, valának a csizmák, melyek kitűnő szol- 
gálatot tevének nekem, s melyeket most is 
hordok, s ez mutatja mint látod, hogy van 
Hop atyus jobban teszi, ha csizmáit jó szántá- 
ból nekem a Íja, mert kőszőnetemet érdemelte 
volna ki. Felfoghatod, hogy az ily háborúban 
nem igen gyöngéd módon vau hangolva az 
ember, mert szénié előtt kell lebegni a közmoa- 
dásnak : igyekezzél azt tenni másoknak, a mit 
nem akarsz, hogy azok tegyenek neked, Kató- 
náim is oly gorombák lettek, hogy a hány 
négert vagy indiánt találtak, biztositlak róla, 
hogy mind felakasztották.

Elfeledtelek tudósítani arról, hogy miké•׳ 
pon kezdődött a fölkelés. Körülbelöl tiz óv előtt 
több maron-néger a szuriuauii erdőségekbe me- 
nrkült, felső részére a Copemann és Saramec- 
folyöknak, — nézz utánna Guyana térképén. 
— Folyton, folyvást érkeztek e zsiváayoklioz 
szökevény négerek 8 velők egyesülve, oly já- 
tókot kezdének, hogy kényszerülve volt több 
katonai és benszülött csapat ellenök menni, de 
mind a katonák, mind a benszülöttek megvi- 
rettek, végre a dolgok oly messzire mentek,

 hogy a gyarmatosok béke kedvéért, és, mert י
az borzasztó volt reájuk, hogy jószágaikat fel- 
égetve, elpusztítva lássák, alkudozni kezdének 
a négerekkel s megmgedék, hogy Sarameka 
hal partján maradhassanak azon föltétel alatt, 
hogy a folyót át nem lépeudik. Ez épen olyan 
volt, mintha egy c>apat farkassal megig<*rtetuélf, 
hogy ajuhuyájat kímélni fogja; a négerek átmen- 
tek a Saramekán s többszőr beütöttek a mezőkre.

Mióta a tolvajok felütötték tanyájukat a 
Sarameka partjain, azóta e vidék menedék he- 
Ive lett Guyana miuden gazemberének; tiz év 
ó*a kényszerülnek a lakosok e rablók ellen bar-•׳

czolui, vagy pedig adót fizetni nekik. De kü- 
 -lönösen az utolsó év kezdete óta vezérük Czam ן

czam oly remitö lett s betörései oly pusztitók, 
hogy három hét előtt parancsot kaptam, mi- 
szerint e banditákat a rengetegek, mocsárok, 
iugoványok vagv mint nevezik Biri-biri közt 
vagy a hol találom össze fogdossam. (Folyt k<״v.)

Közgazdaság.
״.41  élet és járadék biztositó

társaságnál 1880. július hóban benyujtatott 
összesen fi 5 5 bevallás 1,117.215 frt biztosit au- 
dó összeggel, és pedig 432 bevallás 319,900 
frttal halálseíre és 223 bevallás 319,863 írttal 
életesetre.

Kiállítva lön 359 kötvény 569,536 frttal 
halálesetre és 201 kötvény 272,907 írttal élete- 
setre; összesen tehát 560 kötvény 83^,443 frttal.

A havi bevétel volt 167,887 frt halál- 
eseti dij, és 106,863 frt; betételekben, összesen 
274,750 frt. —

Halálesetekért kifizetetett 65.908 frt. —
Ez évben benyujtatott 3746 bevallás 

7,703.948 frttal, is kiállíttatott 3612 kötvény: 
6,415.022 frttal, ugyanezen időben bevétetett 
1,663,952 frt ; — halálesetekéit pedig kifizet- 

| tetett 400.096 Irt. -
1 A társaság működése kezdetétől fagya

halálesetekért kifizetett 9,491,4^9 frt, és az 
1871*79*ik tulélé>i társulás (Associatio) ered- 
ménye 12,656,084 frt. volt.

P i a c z i  á ra /( ,  augusztus 30-án tartott 
országos vásárunk alkalmával kővetkező piaczi 
árak lettek a város hiteles jegyzőkönyvébe fö l-  
jegyezve: H e k t o l i t e r e n k é n t .  Búza 7 ft, 
80 kr. 7 ít 50 kr. Feles 5 ft 80 kr. 110z> 5 
ft. 50 kr. 4 ft. 90 kr. Árpa 4.0 ft 80. kr. /״ab
2 ft. 10 kr. Kukorieza 6 ft. 75 kr. Burgonya
3 ft. 00 kr. M é t e r m á z s á n k é n t .  Hu- 
za 10 frt 50 kr. 10 frt. 30 kr. Kozs 7 Irt. 50 
k r . Zab 6 5 frt. — Széna kötve 1 frt 50 
kr. Takarmány szalma 45 kr. Alom szaln.a 25« 
kr. Zsupszalma — frt. 90 kr. GYÖHV K.

les csak az ő szavait ismételte. — Ő meg van 
elégedve — mig mások oly sokan magok a 
legbátrabbak is, ha ily veszélyekre gondolná- 
nak, minden bizonnyal mondanák: az ördögben 
is! — vagy legalább: Ejnye! — De ö nem, 
ő elfogulatlanul igy szól gyöngéd hangján: Én 
megvagyok elégedve!

— Va*óban, rettenthetlen uram, ön meg
van elégedve? — Lelkemre ez valódi szerencse,
kiáltá az írnok szenvedőivlvei tekintve fiára.* •

Ezután homlokon ütve magát e fáradhat- 1 
lan kelepelő — főlkiáltá : I

— És én elfedtem, hogy fölvilágosítsalak, 
hogy és miért vau háborúnk s hol vau a haie/ok 
szintére. Emlékszel-e még öreg barátomra Búd- 
schop őrnagyra, ki tiz év előtt Surinamba ment?

— Igen, atyám 1
— No jó, ezen levél 1 ölő való; irja, hogy 

Guyana lángban áll a négnrek főllázadá>a kö- 
vetkeztében — hogy csapatokat kérnek a kor- 
niáuytól — hogy — hanem inkább felolvasom 
a mit ir ; ez által megismered a dolgot s él- 
ve/.hoted a veszélyek elöi/.ét, melyeket megosz- 
tani — látom — ég>z a \ágytól. Ezen jó 
Uuischop a legjobb ember a földön, szólt az 
Írnok megindult hangon —, igazi jellem a régi 
aranykorból! — Ah, boldogabb nálamnál, nem

j  sokára láthatod öt. Hanem most figyelj- Bet- 
tent bet len szived bizonyára nem egyszer föl- 
föl dohban harczi tüzéhen.

És a tengernagysági Írnok elkezd olvasni 
élénk átható hangon, a mi következik :

Paramiabo, decz. 20. 1771.
I Utolsó levelem óta sok minden történt 
j itt kedves barátom! Épen most jöttem vissza 
< Paramaibóba, miután Guyana rengetegeiben 

egy három hétig tartó sétát tettem, hogy a 
föllázadt négerekre és szövetségeseik — az in- 
diánokra vadászatot tartsak. Hogy némi fogai- 

| mad legyen ezen vadászat menetéről meg jegy- 
zein itt, hogy hat század karab 'lyossal, teliét 
körülbelül 900 emberrel indultam ki, s tegnap 
816 emberrel kevesebbet hoztam Laza; az a 
84 is úgy el van csigázva, hogy összesen, mint 
a közmondás tartja, nem érnek egy fagarast 
se. Készemről panaszra nincs okon;, mert sebet 
se kaptam, c-ak egy lövést a ozombomba, egy 
bárdütést a fejemre 8 két horgos uyilvesszőt a 
balkaromba; csak azt nem tudom, vajon a 
nyílvesszők mérgezettek voltak-e vagy nem, 
mert úgy tetszik, hogy a vadak bizouyos mér- 
gei csak kilencz nap múlva hatnak (mint látod 
barátom épen mint veszettség) 9 most a hete- 
dik napja, hogy ezt a veszedelmes portékát a 
zsiváuy négerek beplántáPák a balkaromba. 
Ha a nyilveszők mérgezve voltak, úgy szép 
történet kerekedik belőlük. Először is sötét 
kékre változik testem 9zine, azután zöld s végre 
fekete fúltok fogunk testemetn mutatkozni; há- 
rom napig csattogtatom és csikorgatom fogaimat,

 -mintha eb volnék, miközben tekerödzőm. há ז
uyódom, vetődöm mint a féreg, melynek farkát 
elvágták s mint a vakund túrni fogam kínom- 
ben a földet, de ha a méreg nincs kellő ezakk- 
ismerettel elkészítve, vagy pedig már régi, 
mállóit, úgy testemnek balfele nyomorék marad.

Apropos! a testről eszembe jut, lugy 
főldidet Dumolardot, ki oly jól tudott játszani 
a klarinéton s a hímzett batiszt nyakkendőket 
oly igen szerette, elfogták a piaunakotaw-indi- 

I ánok, kik a négerekkel szövetségben vannak,
| azután megették.

Altisztem Piper, kit te is ismersz, akkor 
szintén foglya volt az indiánoknak; miután az 
én Dumolardomat megfosztották fejbőrétől, meg- 
sütötték úgy a mint volt. Piper moudja, hogy 
Dumolard menyegzői pecsenye gyanánt szolgált 
a piannakotaw törzs főnöke leáuyáuak lakodal- 
mán. Ezen főnők, kit Urow-Kurownak hívnak, 
feleségül vette saját kisasszony-lányát egy győ- 
nyörü rézszinü, mindonfalől sárga és sötétzöld 
színekkel teteviro/.ott leánykát, alsó ajkáu há- 
rom jáguar fogat viselt függő gyanánt, melvet 
ő maga ölt agyon. Mindezeket altisztem Piper 
beszédei után közlőm ki, maga az igazság. Maga 
Piper nem niegsülésre de megfózésro volt szánva, 
8 a kővetkező napon reggeli gyanánt tálállatott 
volna föl, hanem oly szerencsés volt, hogy 
megszökhetett, ő  most nálam van s általain 
tisztelettel üdvözöltet téged. Még azt is tudatom, 
hogy van Hop visszavonulásunk alkalmával el- 
pusztult és pedig fáj lalom ! a legkomikusabb 
körülmények között; tudósíthatod családját az 
érdemes kassaperczeptorunknak, melyet te ii- 

1 mersz. Alkony felé járt az idő, nagy erdőben 
valónk egy gyökerekkel benőtt tó partján, vi- 
gvázva és félelemmel makróztunk a roppant fű 
között, nehogy vagy négerek vagy indiánok cse- 
lei közé jussunk. — ״ Itt vau énen egy goja* 
vasztamm* szólt hozzám vau Hop atyus, mi- 
közben egy ledőlt fatőrzsre mutatott, mely a 
uagv fű között heveri: *lelkemre én leülök» ס

rája, mert tökéletesen elfáradtam. Válsebetu 
kétségkívül meg van mérgezve, mert bigéd bor- 
//•ngatást kezdek érzeni, annál roszabb ! — én 
nem megyek tovább akár a u gerek öluek meg, 
akár a jaguárok vagy piannakotáwok fainak 
meg.az nekem mindegy. Verné meg az isten ezt 
a háborút!“

*A hogy tetszik vau Hop atyus ur“ szól- 
ta m ; jó kinézése most tudom, terhére van 
(!vert tudnod kell, hogy a jó ember, oly kövér 
lett mint egy hordó), de ki tehet róla; de ha 
szilárdul el van határozva, hogy tovább nem 
jön, úgy egy szolgálatra kérném: tegye meg 
azt a barátságot s adja ide csizmáit. Három 
nap előtt ott ragadtak csizmáim a mocsárban 
8 most álló tér mind a két lábam. Ön nagyon

irányában minden eszközzel oda hasson, hogy . 
a népiskolai oktatás a munkaoktatással ilykép ׳ 
mindenütt kiegészíttessék.

4. Ismételve hívom fel (czimed) figyel- 
niét ez alkalommal is, hogy az oly tanítókra, i 
kik a magyar nyelvben épen nem, vagy nem ; 
eléggé jártasak, minden gondját fordítja, hogy
a magyar nyelvet elsajátítsák és azt az álta- 
lám e végből készíttetett vezérkönyvek segitsé- 
gével, ezek is s általában mindazon tanítók, 
kiknek iskoláiban a tanítás nyelve nem a ma- 
gyár, szorgalmasan tanítsák.

5. Hogy a fentebb elősorolt teendők 
minden irányban kellő eredményuyel végezlet- 
hessenek, szükséges s azért (czimed) minden 
erejével oda is hasson, hogy a népiskolai tőr- 
vény 54. §־ában megszabott *zorgalomidö falun 
legalább 8, városban legalább 9 hónapon át 
szigorúan megtartások s ez idő alatt a gyér- 
mekek az iskolába pontosan feljárjanak, szór- 
galmasan taníttassanak és tanuljanak (czimed) 
ezt a törvény szigorával is érvényre juttassa s 
ennek érvényben feutartásáért miudezek fölött 
felelőssé teszem.

A törvény e rendeletének szigorú meg- 
tartása mellett kötelessége (ezimednek) oda hatni, 
hogy az iskolafanartó hatóságok, községek, a 
szorgalomidőt a törvényben meghatározott mi- 
nimumon túl is, az évűek lehetőleg 10 hónap- 
jára terjesztessék ki, a mint ezt hazánk 11a- 
gyobb városai közül többen, igen helyesen, már 
is gyakorlatba vették.

Midőn mindezek foganatosítását (czim- 
nck) ismételve kiváló gondjává és hivatalos 
kötelességévé teszem, meghagyom egyszersmind, 
hogy hozzám terjesztendő évnegyedei jelenté- 
seiben az ez irány an tett intézkedései ered- 
ménjeiről mindenkor kimerítő tudósítást aljon 
nekem.

E kűrrendeletemet másolatban a tőrvéay- 
hatóságok közig, bizottságaival is közöltem.

Irodalom
Vettük a ״G ö m ö r  me g y e i  á l t a l á n o s  

t a n í t ó - e g y l e t  é v k ö n y v é t “ az 187879־ 
évekről. Ez évkönyv Lenkei János főjegyző ügyes 
tollából hoz jelentést az. egylet évi működéséről 
II. HL Készben. *Miként állíthatók fel a falusi 
nyári kisdedovodák“ — Fülep Benjámintól; — 
1878 Rozsnyón, 1879. P u t n o k ,  városokban 
tartott ötödik és hatodik közgyűlések jegyző- 
könyveit, majd az egylet alapszabályait. A IV. 
rész jelentést közöl a tanszermúzeumról, köuyv- 
tárj, mérleg — s vagyoni állási kimutatást, — 
jelentést az *Eötvös“ -•  alapról. Közli még a 
tisztikart s a névsort 1879 évről. E szerint az 
agyletuek vaa 8 alapító, 30 pártoló és 194 
rendes tagja.

K i l l  J ó z s e f  * M a g y a r  P a e d a g o -  
g i a i S z e m l é “ - j é n e k  V I I I .  f ü z e t é t  
kaptuk. Tartalma — mint mindig — jeles, ki- 
váló. Az egész. *Szemle“ meglep. Tükör az, 
melyben a ha/ai tanítók tapasztaljai és okta- 
tásai tükröződnek, mely Pestalozzi tanítványait 
egyesileni képes, hogy »gy lélekkel, egy szívvel 
harczoljanak az iskola valódi érdekei mellett. 
Oly lap, mely bármely külföldi tanügyi lappal 
méltán versenyezhet.

E l ő f i z e t é s i  f e l h í v á s .  Folyó 
évi november hó közepe táján kerül ki sajtó 
alól egy 11 — 12 nyolc/.adrét ivre terjedő be- 
szély-gyüjteményem. Ez első munkám, melyet 
mint szerény kezdő összegyűjtve közkézre bo- 
c>ájtok, miuden ajáulgatás nélkül. Annyit azon- 
ban mégis megjegyz.ek: nagyobbára J ó k a i  
M ó r  ur egy népszerű lapjábaa (Igazmondó) 
láttak első napvilágot. Fogadják barátaim, is- 
íiiOiőseim s az egé>z müveit olvasó közönség 
rokonszenvesen. A kezdett nehézségeit legyőzni, 
megvallom, nagyon nehéz, különösen nekem 
kezdőnek, a ki csak a kezdetnek kezdetén va- 
gyök még, és felette jól lóg esői, ha a kritika 
e körülményre tekintettel lesz, ösztönözni fog a 
további munkálkodásra. Szorgalmam eme gyű- 
mölcse nem lesz ragyogó meteor, hanem sze- 
rényen pislogó mécsvilág, mely megvilágítja a 
szivet, megmelegpi a lelket minden árnyoldala 
mellett is. Előfizetési ára 1 f o r i n t .  Kérem 
tisztelt előfizetőimet, szeptemberhó vége vagy 
legfeljebb október hó 10-éig úgy az előfizetési 
őss/eget, valamint a gyűjtő-iveket saját nevem 
alatt Iglóra —Szepes megye—beküldeni, hogy a 
példányok nyomtatási számát annál pontosabban 
eszközölhessem. Gyűjtőknek minden tiz példány 
11!án egv tiszteletpéldány jár. S/.epes*lgló, 1880. 
augusztus hó végén. Mély tisztelettel V i d 0 n y i 
J ó z s e f ,  távirdatiszt. Megyei sajtónkban is 
előnyösen ismert fiatal novella Írónk az első 
gyűjtemény'4 melegen ajánljuk a szépirodalom 
kedvelőinek. Előfizetési pénzeket elfogad lapunk 
szerkesztősége is.

C S A R N O K .

KHŰN H E R K U L E S  KALANDJ AI .
IZ TZ a É ־  ST Y .

Irta : St'E JENÓ 
— Fordította; B. —

(3-ik közlés.)

— Megvagyok elégedve — mormogá bá- 
gyadt hangon Herkules — egy mártír elszánt- 
ságával ki magát balálnak áldozá.

— ő  meg van elégedve. Kiállott győ- 
zelmi hangon az Írnok, elfeledve, hogy Herku-

a vásár előtt, elannyira, hogy tisztességes cóstu- 
meben a pelyhek és egyebek miatt kerülni kell 
a különben népes helyet, fogattal pedig alig, 
lehetséges az átmenetei. Mindezt tekintetbe 
nem is véve — ha csupán a ki tudja honnaa 
hurczolt kóros betegek alól kikerült ágybavalók 
által okozott furcsa szagokra terjed is ki egy- 
szeri tapasztalásuk: elégséges hogy ellenök 
felszólaljunk s alkalmasabb helyre tételüket 
kívánjuk. í

— G y á n z h i r .  M é s z á r o s  K á 1 - 
m á n  ismert körbecsülésnek örvendő tornallyai 
ügyvéd f. hó l  | én hunyt el Tornallyán. Az־
ottaui ügyvédi kar koporsójára díszes koszorút j 
helyezett; temetése általános részvét mellett 
ment végbe. Nyugodjék békében!

— /I h e l y b é l i  *d a l k ö r “ ma — 5-én 
tánc/mulatságot rendez a ״ Széchenyi kertben“ . 
A kedélyesnek ígérkező vigalomra felhívjuk a 
szórakozni vágyók figyelni t.

— I t i t k a  c s a l á d i  i t a a e p é l y .  Kima- 
szombat volt polgára H e g e d ű s  L a j o s  
jelenleg kassai gyógyszerész és népiparbanki 
elnök kedves leánya M a r g i t  augusztus 25. 
édes atyának név — s nagyanyjának 73-ik 
születés napján váltott jegyet S z e u t l é l e k y  
Gyula úrral. A ritka családi hármas ünnepély 
a rokonok és Lmerösök tömeges részvéte mellett 
tartutott meg. Szívből osztjuk volt polgártársunk 
családi örömeit.

T A X Ü G Y.

A népoktatás ügyében.

(Folyt, és vége.)

E három tárgynak kell uralkodnia a nép-
iskolai oktatás egész hat — illetőleg kilenc! 
évi tanfolyamán. Az első években a gépies 01- 
v*sás, összekötve az írás elemeivel (Írva• olvaás)
& további években az olvasás és írás folytonos 
gyakorlása, összekötve a nyelvtani szabályok- ! 
kai •'*s a száoivetés először lejben 9 a srámje- 
gyek írásával, kis számcsopoitokon, majd miu- 
dig magasb körben : ezek teszik ki ugv a ren- 1 
des, mint az ismétlő iskola tananyagának túl- 
nyomólag nagyobb részét.

Az olvasás és a nyelvtan tanításával kap- 
c9ulatosan taníthatja • kell is tanítania a ta- 
nitóknak a törvény 55. §-ában rendelt többi 
tantárgyakat, a f lJrajzot és történelmet, a tér- 
mészetrajz és természettan elemeit, a polgári 
jogokat és kötelességeket 8tb, melyeknek a 
népiskolában szükséges mértéke rés/.iut maguk- 
bau az olvasó könyvekbeu, részint külön tan- 
könyvekben, az ügyes és e tárgyakban kellően 
jártas tanító által majdnem észrevétlenül, az : 
oivastatás közben s az azt kisérő magvarázásn m

által a növendékeknek átadható 9 ál'alok ki- 
k rdezés, az olvasottak ismétlése és saját sza- 
vaikkal való felmondatása által el>ajátittat- 
ható. Igy a tanító még ez k tanítása közben 19 
mindig az olvasás és Írás, a nyelvtan és a fo- 
gaima/.ás gyakorlatául foglalkozik s ezek ke 1 
létében adhatja elu és öntheti a gyermukle a 
t ’bbi tan'árgyakból is a legszükségesebb tudni- 
valókat.

Ezek mellett a számvetés tanítása önálló 
vezetést és gyakorlatot igényel.

2. Minthogy a mindennap iskolába járó 
gyermek, ha kötelezettségének ren lesen megfő- 
lel is, 12 éves korában lép ki a tanulás reu- 
des folyamából, tehát oly korban, mikor addig 
szerzett ismereteit könnyen elfelejti, hogy a 
mindennapi iskolázás által szerzett ismeretei s 
előlmladása kárba uo vesszen, sőt gyarapodjék, 
(czimnek) elengedhetlen kötelessége mindenütt 
a hol még nine•!, az ismétlő iskola felállítására 
bűz ütni s ha kell szorítani az. iskola-fenntartó 
községeket (hitközségeket és testületeket) és az 
akkép felállított ismétlő iskolába a gyermekek 
feljáratását épen azon szigorral ellenőrizni, mint 
a rendes mindennapi iskolába.

3. Az ismeretek elméleti utón való meg- 
szerzése Csak akkor lévén valóban gyümölcsöző, 
ha a mindennapi élet gyakorlati czéljaira is al* 
kai maztatnak a szerzett ismeretek:

(czimnek) oda kell hatnia, hogy ez, kü- 
 nősen a kézimunka megszerettetése és kiváló־ 1
ápolása által a lehetőségig már a népisko'ák* 
Lan megtörténjék. E végből minden erejével 
oda hasson és a népiskolai hatóságoknál köve- 
telöleg sürgesse, hogy ott a )101 még nem vol- 
nának, a népiskolák mellett kertek állíttassa- 
nak 9 ezekben a tavaszi éj nyári hónapokban 
a gyermekek a gazdasági gyakorlatokban, kölö- 
nöseu a fa, méh és a hol lehet a selyercte- 
nvé'Ztésben oktattassanak; az őszi és téli hó- 
napokban pedig, a vidék viszonyaihoz képest 
valamely kézi munkában, a házi ipar egyné- 
mely ágában gyakoroltassanak.

Különösen kiváló gondját forditsa (czi- 
íred) arra, bogy a leányok a női munkák leg- 
8zaksége9ebbjeire kivétel nélkül nmgtanittassa- 
nak 9 e végből a bol csak lehet külön muri* 
kamesternők fogadtassanak, a hói pedig erre 
még megszorítással sincsen mód, mindenesetre 
a kézi munkákban in jártas elemi tanítónők 
alkalmaztassanak.

A munkának és a munkaszeretetnek ma- 
gálán is végetlen fontosságán kívül, annak 
szellemi s erkölcsi baszna is kiszámíthatatlan 
lévén, (czimed) mind a tanítók, mind különösen 
az iskola fenntartók és a helyi iskolabatóság



• az árlcjtc• napjáig iráíbeli ajánlatok is elfogad- 
tátnak.

Rimaszombatban augusztus hó 20. n apján 18*}
J Á N  JÁNOS  
kir. Ügyész.

Szerkesztői üzenetek.
C i p r a 3 .  Nos ? Hallunk-e inár szép ״ ót ?

Készülünk h búcsúzóval
35L. ^  Kendi barátunk haragszik-e az ártat*

lan és husznos tréfáért?
X j . A jüró számban elfogyasztjuk.

,* J .  Türelmet — egy hétig Kérjük a
folytatást. ... . .

^ a t t a g r i  P é t e r .  Még raegbeszoljU<, hogy
illő módon cifrázzuk fel.

T. S .  valószínűleg a jövp számban hozzuk. 
V .  7 .  Készséggel teljesítjük kívánságodat. 

Levelben többet

ezen tűzifa együttes esetleg különleges szállitásá- 
nak biztosítására árlejtés hirdettetik, s árlejtcsi ha* 
tárnapul f. é. szeptember 27. d. e. 10 órája a rima- 
szombati kir. ügyészség hivatalos helyiségébe ki'ü* 
zetik, melyre a vállalkozni kívánók oly megjegy- 
zéssel hivatnak meg, hogy az árlejtési föltételek 
fentnevezett kir. ügyészségnél addig is megtekint-  
betók, és hogy az árlejtés határnapjáig irásboli aárt 
ajánlatok is elfogadtatnak.

Rimaszombatban, aug hó 25. napján 1880.
JÁ N  JÁNOS,  
kir. ügyésa.

ÁRLEJTÉSI HIRDETMÉNY.

Felelős szerkesztő:

Fődolgozótárs :

ÁRLEJTÉSI HIRDETM ÉNY.
A rimaszombati kir. ügyészség felügyelete 

alatt álló rimaszombati és pelsüczi kpnti börtönök 
helyiségeinek 1881. évi világításához szükséges kó- 
olaj szállításának együttes -  esetleg különleges 
biztosítására Rimaszombatban a kir. ügyészség hi- 
vatalos kelyiségében árlejtési határnapul f. é. szép- 
tember hó 28 napjának d. e. 10. órája tűzetik ki, 
melyre a vállalkozni kívánók oly megjegyzéssel hi- 
vatnak meg, hogy az árlejtési feltételek addig is 
a rimaszombati kir ügyészségnél megtekinthetők,

A rimaszombati kir. törvényszék helyiségei 
fűtéséhez 1881-ik évre szükségelt mintegy 170 
köbméter cser vagy bükk hasábos tűzifának árlejtés 
utjáni beszerzésére határidőül £. é v־ i־׳  s z e p t e m ■  
b־ é r  I x ó  2 7 n ׳ a p j á b a .  1c c l .  e .  Í O  ó r A j a  
tűzetik ki, melyre a vállalkozni kívánók a rima- 
szombati kir. törvényszék helyiségébe meghivatnak. 
-  A szerződési feltételük a törvényszék elnöki iro- 
dájában addig is megtekinthetők

MARTON RUDOLF, 
kir. törv. olnös.

B 1 V A T A L 0 S  R É S Z .
HIRDETMÉNY!

ÁRLEJTÉSI HIRDETMÉNY.
A rimaszombati kir. ügyészség hivatali he- 

lyiségeinek 1881. évi fűtésére 16.4 — , a rimaszum- 
bati kpnti börtönök fűtésére 08 8‘ a pelsücsi kpnti 
börtönök fűtésére pedig 122 és fél, összesen tehát 
.236.17 köbméter kemény tűzifa szükségeltetvén —

A m«gyci bizottsági őszi közgyűlés határnap- 
j a ,  — melynek kiválóbb teendőit, a rendszeresített 
•alpénztárnoki hivatalnak választás utján leendő be- 
töltése, — az 1881-ik évi megyei elóköltségvetés 
megalapítása, s •gyes bizottságokban üresedésbe jött 
tagsági helyek betöltése, — képezendik, — főispán 
tir ö méltóságával egyetértve folyó évi September 
hó 20-án s szükséghez képest a következő napokra 
Pelsöcz városába kitúzetvén, — ez iránt a közönség 
cs a megyei bizottsági tagok azzal értesittetnek, — 
hogy a közgyűlésen megjelenve, -  a tanácskozásban 
személyesen résztvenni szíveskedjenek.

Rimaszombat 1880 augusztus hó 28-án.
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Báró Lazénszky Henrik úr tulajdonát képező JELENEI, BAKOS-TÖREKI erdejében mintegy 2200
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!"J ezennel eladóvá tétetik, a venni szándékozók bővebb tudósítást a tiszttartói hivatalnál nyerendnek

STEFAN0YICS JÓZSEF

RIMASZOMBATBAN
Ajánlja magát mindenféle nyomdai munkák legjobb és lehető legolcsóbb áron való 
kiállítására. Készít: könyveket, füzeteket, időszaki- és folyóiratokat. Továbbá: hirdetmé-
nyékét, falragaszokat, körleveleket, esketési- és gyászjelentéseket. Tánczvigalmi- és min-

*
dennemü meghivó-leveleket, tánezrendeket. — Árjegyzékeket, számlákat, táblázatokat, 
étlapokat, és látogató jegyeket. Egyáltalában minden alkalmi munkát. — Elvállal 
politikai vagy szépirodalmi heti- és havi közlönyöket nyomtatásra és szétküldésre, jót-

állva a pontos megjelenésért.

■ Vidéki megrendelések lehetőleg g y o r s a n  es jutányosán eszközöltetnek. 3י יי£

Hirdetések a ״G0AIÖE-KISH0NT“ részére felvétetnek és jutányos áron számit 
Föbbszöri hirdetmény árleengedésben részesittetik.
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